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18 azionl dal trasportat
Lendeys ITALY Raserves ot absarvation dos fansportues
Datum/Date  23.05.2023 Possible packaging components: cardboard parts PAF 20, wooden
5 Documen allegat pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
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Nature de la marchandis

3h2057645R pallet 2pcs

302053076R pallet 12 pes

302062671R pallet 24 pos

302054315R pallet 48 pes
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320108777R cardboard I pes

320104747R cardhoard dpcs

320109662R cardhoard 2 pes 11.000kg

320107384R cardboard & pes

320109565R cardboard 2pcs
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320102334R cardboard Spes

J2010787BR cardboard 1 pes

320102966R cardboard 1pcs -

320100276R cardboard - 1pcs ¢

320106643R cardboard 2pes K

320107648R cardboard 1pcs

320105152R cardboard 2pes

320103885R cardboard 4pcs

320100743R cardboard 8 pes

320109098R cardboard 2 pes

320103465R cardboard 7 pos

01050824R cardboard 4 pes
(10104246!1 ' cardboard 2 pes
~520107914R cardhoard 1pes
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26 Vertragspartner des Frachtflhrers
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~
LIS

K\MAGHA PIANO DI CARICO N. P146213607 del 2023-05-23
Cliente Destinazione Trasportatore Targa
Renault | Flins | WABERER'S |WDE084
Codice Materiale Nr. Colli Preparaﬁione Seltris/Quantdm Caricamento
2500000437-008
Transmission System K9K

X98/X87

2300000439-015
Transmission System K9K EUS
HFE/XFD

2500000440-011
Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2500000444-005

Trasmissione a doppia frizione
6 marce
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2500000722-006

6 gear DCT transmission HRO9
R4S

2510000404-001

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510000413-002
Transmission System RSAKS ~
HIB 21A PbW
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2510001408-001
Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510001465-007
Transmission System RSA
MR18 LFD Ph2 KOR

2510002404-001

Trasmissione a doppia frizione
6 marce

2510002404-004

Transmission System RSA HRi3
P32S

2510002404-010
Transm. System RSA
H5Ht/HR13 1A

™

2510002406-003
Transmission System RSA PT2
HR13 BEB 21A
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2510002409-007
Transmission System RSA HR13
HJB 21A
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2510002415-006
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HR13 EFD 21A

Ehwir 8 4 4 dm
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2510002415-008

Transmission System RSA HR13

BFB Ph2 21A

/

2510002416-006

Transmission System RSA HR13

BJA
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Codice Materiale

Nr Colli

Preparazione

Seltris/m?éum

Caricamento.

2510002411-002

7 Gear DCT Transmission HR13

HFE

f
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2510002418-008

- 7 Gear DCT Transmission RSA
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HS5Ht 21A
Tot. Preparaziche | Seltris/Quantiun Caricamento
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TELETRANSMIS

30.05.2023

DATE

7286309

BORDEREAU DE LIVRAISON N°

EXPEDITEUR DESTINATAIRE
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N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE

DESIGNATION ARTICLE

PAYS D'ORIGINE

N° COMMANDE

LIEU DE TRANSIT
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POIDS BERUT TOTAL
NOMBRE TOTAL UM
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N° DE L'UNITE DE TRANSP. WDE084
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

567681
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